Leiartale til landstinget i LNK, Rauland 2005                                                                                                                               
Jan Magne Dahle, styreleiar

Gode landsting.
Vi markerer i desse dagar at det er hundre år sidan oppløysinga av unionen med Sverige, innføringa av eige kongehus og utviklinga av Noreg som eigen nasjon og stat. I nasjonalstaten sitt indre liv spelar sjølvsagt hovudstaden ei sentral rolle, og holdningane som hovudstadens folkevalde organ, nasjonale administrasjonar, organisasjonar og institusjonar gir uttrykk for, vil ha avgjerande innverknad på hovudstaden sin legitimitet i forhold til nasjonen sine innbyggjarar. 
Viktige institusjonar i hovudstaden er riksmedia, og ikkje minst er dei riksdekkjande avisene med på å avspegle hovudstaden sitt syn på andre delar av landet. Her kunne vere mangt å ta fatt i, men eg skal nøye meg med språksituasjonen. 
Vi har språkleg apartheid i riksavisene. Mange journalistar som arbeider der, får ikkje bruke den målforma som er deira hjartespråk, det dei er mest fortrulege med, og som dei uttrykkjer seg best på. Det er avisene sin overordna politikk at målforma i det redaksjonelle stoffet skal vere bokmål eller riksmål. Dette er opplest og vedtatt og udiskutabelt. Argument om at det ville vere bra for bokmålselevar med nynorsk som sidemål å få øve seg på nynorsk sakprosa i dagleg nyhendelesing, gjer ikkje inntrykk i det heile. Både i forhold til journalistane og i forhold til lesarane sviktar riksavisene den sentrale samfunnsoppgåva det er å sikre kulturelt mangfald og brei informasjon. Ein slik svikt diskvalifiserer etter mi meining så absolutt til alle former for offentleg økonomisk støtte.
Argument om kvalitet og rettferd prellar altså av på redaktørane i desse avisene. Men dei dyktigaste journalistane og spaltistane vil dei ha. Dagbladet er på mange måtar verst. På leiarplass forsvarar dei våre argument om at ungdomsskuleelevar og ungdom i vidaregåande opplæring som tek sikte på universitets- og høgskulestudium, skal ha opplæring i skriftleg sidemål. Avisa meiner altså det er viktig at ungdom lærer både nynorsk og bokmål. Men når journalistar eller inviterte spaltistar vil skrive nynorsk, er det altså ikkje godt nok. Føremålet med Dagbladet si støtte er tydelegvis at dyktig ungdom skal ha kompetanse i begge målformene slik at avisa kan ”skumme fløyten av mjølka” og engasjere dei beste journalistane uavhengig av språkbakgrunn. Og avisa forlangar at alle skriv bokmål fordi ”alle” har formell kompetanse i å skrive bokmål. Heldigvis er her døme på at unge menneske ikkje går på akkord med den språklege integriteten sin og avslår ein dagbladskapt kjendisstatus. Olaug Nilsen er eit godt døme på det, til gjengjeld er ho blitt vidkjend for at ho sa nei til å vere spaltist i Dagbladet.
Om Dagbladet sin dobbeltmoral er verst, så er VG sin intoleranse både vulgær, tydeleg og nesten like ille. Eit døme: VG har over tid køyrd ein serie oppslag på eit bestemt tema som er aktuelt arbeidsområde for ein stortingskomité. Ein stortingsrepresentant frå Møre og Romsdal skriv då ein kronikk som går rett inn i tematikken, på nynorsk. Han får kronikken i retur med melding om at innhaldet er interessant, og at VG gjerne vil trykkje kronikken om han blir omsett til bokmål. Kronikken kjem aldri på trykk i VG. 
Dei to avisene eg har nemnt, er døme på riksinstitusjonar som har sin base i hovudstaden, og dei har etter mi meining eit særleg ansvar for å oppfylle hovudstaden si inkluderande avspegling av alle nyansar i språk og kultur som finst i nasjonen. Skjer ikkje det, har hovudstaden svikta på eit viktig område. I Knut Buen si ånd kan vi seie dette med eit smil, og vi kan vise marknadsmakt med eit smil. Men vi skal også vise avisene at vi meiner alvor.
Ikkje berre avisene sviktar. Den lokale administrasjonen og mange av dei lokale folkevalde sender tydelege signal om at nynorsken er ein klamp om foten ved å initiere forsøk der elevar skal lære, men sleppe å skrive skriftspråket nynorsk. Det blir argumentert med at holdningane til denne målforma blir meir positive då. Elevane blir gladare i nynorsken når dei slepp å streve med å skrive. Ein kunne bli freista til å foreslå same strategi for alle fag og emne i grunnskule og vidaregåande skule. I følgje logikken til dei styrande i Oslo kommune vil vi få generasjon på generasjon med eit positivt syn på fag og læreplanar. Og alle som strevar med matematikkfaget vil vere lykkelege over å få sleppe skriftleg matematikk.
Under denne ironiseringa ligg likevel det djupt alvorlege: den politiske og administrative leiinga i Oslo kommune har ikkje forstått kva ansvar dei har som styrande i nasjonen sin hovudstad. Når dette blir sagt, er det også viktig å peike på at mange flinke og idealistiske lærarar og rektorar i Oslo og kringliggjande kommunar har utarbeidd svært gode undervisningsopplegg i ulike fag der nynorsk går inn som ein integrert del av opplegga. Desse folka har tatt inn over seg det den politiske leiinga i Oslo kommune enno ikkje har tenkt av prinsipielle tankar.
Eit siste døme: Ei tid tilbake vart vi gjort kjende med at delar av landets faglege og intellektuelle elite ved universitetet i Oslo ikkje såg seg syn med å levere ut eksamensoppgåver i begge målformene av norsk slik lover og reglar i dette systemet tilseier. Det vart for vanskeleg for dei, og dei lurte på om studentar som hadde nynorsk som hovudmålform, ikkje like godt kunne skrive på bokmål. Min påstand er at om dei same folka hadde blitt bedne om å skrive oppgåvene på engelsk eller fransk eller spansk, så hadde dei tatt på seg oppgåva med stor lyst og utan innvendingar. Og tanken om at alle studentane kunne skrive på nynorsk var vel utenkjeleg?
Universitetet i Oslo er hovudstaden sitt universitet og har eit spesielt ansvar for å spegle mangfaldet i nasjonen. Både universitetet, Oslo kommune og riksavisene bør skaffe seg gjennomreflekterte standpunkt som høver seg ein hovudstad ved hundreårsmarkeringa av Noreg som fullt ut sjølvstendig nasjon. Alternativet er at mange av oss ikkje vil vedkjenne oss Oslo som vår hovudstad fordi byen står fram som ein intolerant småby med provinsielle holdningar.
Smak på dette namnet: Regional oppgjørsenhet, Midt. Kva er dette, kvar ligg det, og korleis oppsto det? La meg ta det siste først. Svaret er statleg regionalisering. Det ligg i Ørsta og er ein del av rikstrygdeverket. Trygdekontoret i Ørsta får tillagt fleire og større oppgåver ved ei statleg omorganisering og regionalisering av verksemd, og som ved dei fleste omorganiseringar blir det sett ned ei prosjektgruppe og brukt konsulentar, berre ikkje språkkonsulentar med vett og forstand. Namnet blir tatt opp til drøfting i prosjektgruppa, og dei to kvinnene som skal representere trygdekontoret lokalt, ber pent om at ein unngår ordet oppgjørsenhet, det kling svært unaturleg for ørstingar. Dei synest det nynorske ordet oppgjerseining heller ikkje høyrest heilt bra ut som del av namn, og dei foreslår tilnærma målformnøytrale namn som regionalt oppgjerskontor, regional oppgjerssentral eller regional oppgjersadministrasjon. Men som sagt, alt anna enn oppgjørsenhet.
No må du høyre godt etter statsråd Høybråten: Byråkratiet ditt og konsulentane dine bestemte at namnet på nyskapinga skulle vere Regional oppgjørsenhet, Midt, Ørsta, og det er det dei tilsette må svare i telefonen. I dette tilfellet bør du i motsetning til kollega Gabrielsen ha ei verktykasse så full at reparasjonane skjer på ein blunk. Statleg regionalisering skal ikkje føre til slike overtramp som vi her er vitne til. Om det er fåkunne eller arroganse som er årsak til det miserable namnet, får så vere. Like ille er det. Vi forventar no endringar gjennom bruk av heile verktysamlinga. Dei som driv med statlege regionale endringsprosessar treng eit tydeleg signal. Og statsråd Svarstad Haugland: Vi reknar med at du ser til at dette skjer.
Eg har hittil tatt for meg det statlege ansvaret ved regionalisering, men vi må også passe på kva som skjer på våre eigne arenaer. Ved samanslåing og samordning av mindre reiselivsorganisasjonar til større destinasjonsselskap blir bokmål ofte administrativt språk i store område der nynorsk dominerer, dels på grunn av tradisjon i bransjen, dels fordi regionsentra er byar der bokmål er fleirtalsspråk. Vi må vere på vakt, stille krav og stå saman i krava om at det skal visast respekt for lokal og regional kulturell og språkleg identitet. Og så skal vi vere milde i forma når vi peikar på rettane våre i samtale med folk flest og heller ta kraftig i når vi møter system og maktmenneske. For det er ikkje meining skapt i å vise toleranse overfor den intoleransen desse kan representere. Arbeidet er i gang. Vi har klåre mål og målretta tiltak. Saman med dei andre nynorskorganisasjonane skal vi la oss høyre.
